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o 7R AgE Y= (Canadian Federal Government Translation Bureau)

AN AE WGE S i e dolda, el QleldAg Ae
A0 E 3t WL o] DA A US5S T BAHL, 252 )
oA PafA= Mol «71He HRE ST T e HY delAnt 43
2EQ] on|7} HEFET1990: 345)”1 A Z3Ich

3. 71#@o M9 MFgHAE A2 JAHSL &

05d FPYR, TP, A, AR 5L NER 3F TUe
B8, ARVIW, WAL, A1, W2 ﬁ?ﬂi& A% WA, FAVNTE Eu
%5 O ARH BRI MIHAES AR ek B FolAtE ¥
o o BsEs A, Wele A8, WeHsE ALY 3 R A, WY
719 od B 57 5 ] A 1S FHOR ARA A0 Wl
E A2 thsh ASlEES ot

A2HA ks 25 ZYSth ofd AFS W] Bl & oW XA
< Wo] HA o= o]frol i EAATI= z‘,zoﬂo]: H| 24 o] F0]2]7]
A& S AN dolt “F3hA] A3 o= St Ao FAl 4 W
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(Venuti 1995: 12-15). < BIBH - F3}8H4 BHo|x A7l HATAEL,



SosjAe Rl AR SHI MeN HoRe oY o AXE 7

Auizel, A, QEAEFe) Sol B 9] dol 54 e} w
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[Abstract]

The Social Conditions in the Production of Translations

and the Institutional Translator's Role

Kang Ji-Hae
(Ajou University)

This paper argues that, contrary to the common view of translation as an
individual act, translation is an eminently social act, involving complex
processes, different roles, interpersonal relations, and power plays. Translation
is increasingly being carried out in institutional settings such as international
organizations, government agencies, media firms, religious institutions, and
publishing houses. This trend, coupled with the recent development of various
hi-tech translation tools such as translation memory (TM) software and
computer-aided translation (CAT) systems, has fundamentally altered the way
translation is carried out. This paper interrogates the social aspects in the
production of translation in institutional settings in terms of the participation
framework involved in text selection, hiring of translators, and processes and
procedures of translated text production.

From this survey, I found that more studies on social, cultural, institutional
conditions under which translation texts are being produced, are urgently

needed.

P Key Words: institution, translation as a social act, text production procedures,
translator visibility, power play
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